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MOTORE - Motor

Con bi-albero per poter utilizzare la manovella (con attacco femmina)
per l’azionamento manuale in caso di mancanza di tensione. Applicato
nell’esagono dell’arganello e bloccato al palo dall’apposita fascia fornita.
With double shaft to be able to use the crank (with female connection) for manual
operation in the event of a power failure. Applied in the hexagon of the winch and

locked to the pole by the provided band.

Il collegamento verrà efettuato da un vostro elettricista: va collegato al 220V
con il cavo maschio in dotazione.

The connection will be made by your electrician: the motor must be connected to 220V
using the male cable supplied.

MOTORE MAGNUM E DEHOR -Magnum and Dehor Electric Motor

Possibilità di applicazione anche su modelli precedenti. - Possibility to be also applied on the previous models.
I colori dei prodotti nelle immagini sono puramente indicativi. - The colours of the products in the images are indicative only.
Ombrellicio Poggesi non è responsabile per eventuali manomissioni efettuate sopra l’ombrellone da personale non qualicato.
Ombrellicio Poggesi is not responsible or any tampering carried out on the umbrella by unqualied personnel.

FUNZIONAMENTO - Operation

Il motore si aziona dando tensione con il pulsante (ON/
OFF) che si trova nella parte inferiore.

Il telecomando è già stato abbinato all’ombrellone in ase
di assemblaggio del motore; per l’apertura è suciente
tenere premuto il pulsante superiore del telecomando,

contrassegnato con “A”.
In caso di rilascio del pulsante o di mancato segnale
radio causato dall’allontanamento dell’operatore, il

movimento dell’ombrellone si ferma.

L’ombrellone è aperto quando il telo è in tensione (il
motore si blocca quando raggiunge la tensione del telo).
Per richiudere l’ombrellone è necessario premere e
mantenere premuto il tasto inferiore del telecomando,

contrassegnato con la lettera “B”.
L’ombrellone si ermerà automaticamente quando sarà
arrivato totalmente in chiusura (si consiglia sempre di
togliere tensione quando il motore ha nito di lavorare).

In caso di ostacoli, il motore va in blocco perché
raggiunge un eccessivo sforzo.

A lungo andare se l’ombrellone cede (il tessuto sarà più
lento) sarà il motore che distenderà il telo.

Ogni movimento dell’ombrellone (sia in apertura che
in chiusura) è preceduto da un segnale acustico di
sicurezza, della durata di circa 5 secondi, che rimarrà

attivo per tutto il tempo di azionamento dell’ombrellone.

The motor is activated by supplying voltage with the on / of
button located in the lower part.

The remote control has already been paired with the umbrella
during the motor assembly phase; to open, simply hold down
the upper button on the remote control, marked with “A”.

If the button is released or if there is no radio signal caused by
the operator leaving, the movement of the umbrella stops.

The umbrella is open when the canopy is under tension (the
motor stops when it reaches the tension of the canopy).

To close the umbrella, press and hold down the lower button
on the remote control, marked with the letter “B”.

The umbrella will stop automatically when it is fully closed (it
is always advisable to cut of the voltage when the motor has

nished working).

In case of obstacles, the motor stops because it reaches an
excessive efort.

In the long run, if the umbrella’s canopy tends to bend (the
canopy will be not tensioned upon the ribs) the motor will

stretch the canopy by its own.
Each movement of the umbrella (both when opening
and closing) is preceded by an acoustic signal lasting

approximately 5 seconds, which will remain active for the
entire time the umbrella is in operation.

COD #
Prezzo unitario in €uro - Unit price €: 1.670,00

MOTOR
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MOTORE MAGNUM E DEHOR -Magnum and Dehor Electric Motor

COMPONENTISTICA INTERNA

SCHEDA CONTROLLO MOTORE Con ricevitore a bordo DIMENSIONI - 100 mm x 56 mm x 30 mm

TRASFORMATORE 24V 300W

MOTORIDUTTORE AOMPI40 24V, 250W, 100RPM, IP44
dimensione Ø82x90 cassa, con doppio albero di uscita

CONNETTORE a pannello IP68 quando accoppiato con connettore compatibile

INTERNAL COMPONENTS

MOTOR CONTROL BOARD with on-board receiver Dimensions: 100 mm x 56 mm x 30 mm

TRANSFORMER 24V 300W

AOMPI40 GEARMOTOR 24V, 250W, 100RPM, IP44
size Ø82x90 case, with double output shaft

CONNECTOR PANEL IP68 when coupled with compatible connector

INTERRUTTORE Tipo: SPDT unipolare, 6°, con portata 250VAC,
oro Ø20mm Da pannello, con tasto ON/OFF luminoso rosso rotondo.

SWITCH TType: SPDT unipolar, 6 °, with capacity 250VAC,
hole Ø20mm From panel, with round red luminous ON / OFF button.

TELECOMANDO Per apertura e chiusura.
Funziona no ad una distanza di circa 30 m in campo libero.

REMOTE CONTROLLER For opening and closing.
It works up to a distance o approximately 30 m in ree eld.

APPLICAZIONE BLUETOOTH
App con connessione bluetooth per controllo delle operazioni di
apertura, chiusura e controllo illuminazione. Un’unica app per la

gestione di tutti gli ombrelloni presenti in un raggio di circa 50 metri.

BLUETOOTH APP

App with bluetooth connection for opening, closing and
lighting control operations.

A single app for the management of all the umbrellas
within a radius of about 50 meters.

CARTER DIMENSIONI - Dimensions: 19 cm x 26 cm x 13 cm

Possibilità di applicazione anche su modelli precedenti. - Possibility to be also applied on the previous models.
I colori dei prodotti nelle immagini sono puramente indicativi. - The colours of the products in the images are indicative only.
Ombrellicio Poggesi non è responsabile per eventuali manomissioni efettuate sopra l’ombrellone da personale non qualicato.
Ombrellicio Poggesi is not responsible or any tampering carried out on the umbrella by unqualied personnel.
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Magnum

COLLANO INFERIORE / LOWER CROWN

ARGANELLO e MANOVELLA
WINCH AND CRANK

CONTROSTECCA / SMALL RIB

COLLANO CENTRALE
CENTRAL CROWN

BASE e COPRIBASE / BASE and COVER BASE

COLLANO SUPERIORE / UPPER CROWN

PALO / POLE
Ø 100x3 mm.

STECCHE / RIBS
45x20x2 mm.

g |
dettagli tecnici - technical details

Base in erro per fssaggio
25x23.5 cm.

25x23.5 cm. Bolt-down
iron base

Tubo da interrare

In-ground tube

Base in ferro 107x107 cm.
con 12 piastrelle cm. 50x50

107x107 cm. Iron base with
12 pebble tiles 50x50 cm.

Base in ferro 90x90 cm.
con set di 4 pesi in cemento

90x90 cm. Iron base with
4 cement weights
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Magnum

MGL5050

MGL5555

MGL6060

MGL6565

MGL7070

MGL7575 (*)

MGL5545

MGL6040

MGL6050

MGL6545

MGL6555

MGL7050

MGL7060

MGL8060 (*)

MGLD65

MGLD70

MGLD75

MGLD80

500 x 500

550 x 550

600 x 600

650 x 650

700 x 700

750 x 750

550 x 450

600 x 400

600 x 500

650 x 450

650 x 550

700 x 500

700 x 600

800 x 600

Ø 650

Ø 700

Ø 750

Ø 800

260

260

260

260

265

255

260

260

260

260

260

260

260

260

260

260

260

260

345

345

370

380

390

390

340

345

360

350

360

360

380

385

360

360

370

380

480

480

520

530

580

580

450

450

500

500

505

505

550

570

480

500

510

530

110

90

95

70

80

45

90

90

100

100

80

75

85

65

150

120

130

125

A B C Dcm.

Unione Teli | Canopies Junction

Predisposizione chiusure laterali a richiesta
Equipment or side wall ftting on request

NON necessita la rimozione arredi (1)
NO furniture removal (1)

Rotazione | Rotation

Predisposizione per impianto elettrico
Provided for electrical support

C
B

AA

D

Sofetto appoggiato | Soft bellow

360°

MISURE RIFERITE A POSIZIONE PALO
misure INDICATIVE espresse in cm. su base e tubo da interrare.
(*) per queste misure, altezza su qualsiasi base + 20 cm..
Dalla misura 600x600 per una maggiore stabilità si consiglia il tubo da interrare o la base 25x23,5.

MODELLO
MODEL

(1)

(1)

(1)

SIZES RELATED TO POLE POSITION
APPROXIMATE measures in cm. on any base and in-ground tube.
(*) for these sizes, height on any base + 20 cm.
For sizes up to 600x600 we suggest to use the in-ground tube or the base 25x23,5 or ground fxing.

(1) for measurements of “D” less than 75 cm., check the correct placement of the furnishings.
(1) per misure di “D” ineriori a 75 cm., verifcare la corretta disposizione degli arredi.

distanza da terra alla stecca ad ombrellone aperto / distance from the ground to the rib when the umbrella is open;
altezza totale da terra ad ombrellone aperto / total height from the ground when the umbrella is open;
altezza totale da terra ad ombrellone chiuso / total height from the ground when the umbrella is closed;
altezza da terra alla stecca ad ombrellone chiuso / height from the ground to the rib when the umbrella is closed.

A
B
C
D
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Magnum

COD # MISURA
Size

NUMERO
STECCHE
Number
of ribs

MISURA
STECCHE
Size of
the ribs

MISURA
PALO
Size of
the pole

TESSUTO IN ACRILICO
Acrylic fabric

BASI ZINCATE E VERNICIATE
Galvanized and powder coated bases

IDROREPELLENTE
Water repellent

IMPERMEABILE
Waterproof

BASE IN
FERRO
90x90
(kg. 47)
Iron base
90x90

SET 4
CEMENTI
(kg. 222)
4 cement
weights

BASE IN
FERRO
107x107
(kg. 30)
Iron base
107x107

12
PIASTRELLE
CM.50x50
PER BASE
107x107
(kg.248)

12 tiles 50x50

BASE PER
FISSAGGIO
25x23,5
Bolt-down
base 25x23,5

TUBO DA
INTERRARE
In-ground
tube

MGLD65 Ø 650 8 mm. 45x20 mm. 100x3 6.636,00 6.966,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGLD70 Ø 700 8 mm. 45x20 mm. 100x3 7.108,00 7.464,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGLD75 Ø 750 10 mm. 45x20 mm. 100x3 8.001,00 8.402,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGLD80 Ø 800 10 mm. 45x20 mm. 100x3 8.506,00 8.930,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL5050 500X500 8 mm. 45x20 mm. 100x3 6.274,00 6.686,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL5555 550X550 8 mm. 45x20 mm. 100x3 6.497,00 6.945,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6060 600X600 12 mm. 45x20 mm. 100x3 7.381,00 7.801,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6565 650X650 12 mm. 45x20 mm. 100x3 7.830,00 8.439,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL7070 700X700 12 mm. 45x20 mm. 100x3 8.644,00 9.384,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL7575 750X750 12 mm. 45x20 mm. 100x3 8.874,00 9.677,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL5545 550X450 8 mm. 45x20 mm. 100x3 6.382,00 6.771,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6040 600X400 10 mm. 45x20 mm. 100x3 6.518,00 6.929,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6050 600X500 10 mm. 45x20 mm. 100x3 6.797,00 7.262,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6545 650X450 10 mm. 45x20 mm. 100x3 7.052,00 7.516,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL6555 650X550 10 mm. 45x20 mm. 100x3 7.165,00 7.703,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL7050 700X500 10 mm. 45x20 mm. 100x3 7.532,00 8.093,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL7060 700X600 12 mm. 45x20 mm. 100x3 8.270,00 8.879,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

MGL8060 800X600 12 mm. 45x20 mm. 100x3 8.880,00 9.504,00 749,00 300,00 749,00 225,00 582,00 582,00

Ombrellone in alluminio verniciato a polvere Qualicoat 2 dotato di speciale sistema di chiusura telescopica con arganello e vite senza ne che non richiede
la rimozione degli arredi sottostanti. - Qualicoat 2 powder coated aluminum umbrella equipped with a special telescopic locking mechanism with winch and worm
screw that does not require the removal o the underlying urnishings.
Telo con o senza mantovana e soetto appoggiato. - Canopy with or without valance and soft bellows.

La resistenza al vento è subordinata alla tipologia di basamento scelto - Wind resistance depends on the type of base chosen.
Prezzi comprensivi di manovella apri/chiudi in acciao inox e custodia antigelo in nylon incluso bastone telescopico. - Prices include stainless steel crank and
nylon storage cover with telescopic stick for nylon cover.
Prezzi per ombrellone con/senza mantovana. - Prices for umbrella with/without valance.
Maggiorazione dell’8% per struttura nei colori Grigio Audi - 24 e Verde BMW - 30. - 8% Extra for aluminum colours Light Grey - 24 and Green BMW - 30.
Maggiorazione del 5% per telo in colori uori da mazzetta e/o misure diverse da quelle contemplate nel listino. - 5% Extra for fabric colours out of colour
sample or umbrella’s difererent sizes.
Maggiorazione del 5% per personalizzazione telo con fascia perimetrale, colore a scelta. - 5% Extra for contrasting colour edge trim for the canopy.
Prezzo unitario in €uro. - Unit Price €.

COPRIBASE IN ALLUMINIO PER BASI
Aluminum cover base for bases

90x90 107x107

531,00 531,00

Per la versione del MAGNUM a motore,
are rierimento alle inormazioni riportate a pag. 3-4

For the motorized MAGNUM version,
refer to the information on page 3-4
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Magnum

COD # DESCRIZIONE
Description

PREZZO UNITARIO
Unit price

K4100 Cablaggio con Kit 4 Led cm. 100 18W 24V compreso di trasormatore 100W 24V – Lighting Kit including 4 LED bars cm.100 18W 24V and Driver 100W 24V 1.044,00

K8100 Cablaggio con Kit 8 Led cm. 100 18W 24V compreso di trasormatore 150W 24V – Lighting Kit including 8 LED bars cm.100 18W 24V and Driver 150W 24V 1.504,00

K10100 Cablaggio con Kit 10 Led cm. 100 18W 24V compreso di trasormatore 200W 24V – Lighting Kit including 10 LED bars cm.100 18W 24V and Driver 200W 24V 1.745,00

K850 Cablaggio con Kit 8 Led cm 50 9W 24V compreso di trasormatore 100W 24V – Lighting Kit including 8 LED bars cm. 50 9W 24V and Driver 100W 24V 1.200,00

K1050 Cablaggio con Kit 10 Led cm 50 9W 24V compreso di trasormatore 100W 24V – Lighting Kit including 10 LED bar cm.50 9W 24V and Driver 100W 24V 1.348,00

K1250 Cablaggio con Kit 12 Led cm. 50 9W 24V compreso di trasormatore 150W 24V – Lighting Kit including 12 LED bars cm.50 9W 24V and Driver 150W 24V 1.520,00

LED50 Stecca Led con prolo rigido cm. 50 9W 24V – LED bar cm. 50 9W 24V 74,00

LED100 Stecca Led con prolo rigido cm. 100 18W 24V – LED bar cm. 100 18W 24V 109,00

T10024 Trasormatore stagno IP65 100W 24V – Waterproo driver IP65 100W 24V 98,00

T15024 Trasormatore stagno IP65 150W 24V – Waterproo driver IP65 150W 24V 122,00

T20024 Trasormatore stagno IP65 200W 24V – Waterproo driver IP65 200W 24V 145,00

DIM Varialuce 8 Amp 12V-24V completo di telecomando – Dimmer 8 Amp 12V-24V remote control included 46,00

USB Kit USB compreso di presa USB doppia, trasormatore e cablaggio – USB Kit including double USB socket, driver and electrical wiring 189,00

IMP Solo cablaggio ombrellone a 4/8/10/12 uscite compreso di rosone
Electrical wiring or umbrella with 4/8/10/12 exits, crown, cables and connectors (driver excluded) 510,00

COD # DESCRIZIONE
Description

PREZZO UNITARIO
Unit price

XCER Congiunzione con cerniera e velcro tra due ombrelloni in tessuto e PVC (al metro lineare)
Junction between the umbrellas with zip and velcro (per linear meter) 91,00

CUSC Cuscino per copribase in tessuto o ecopelle per base 90x90 – Cushion or cover base in abric or aux leather or base 90x90 433,00

PRVC Predisposizione velcro o cerniera (al metro lineare) – Extra or velcro or zip sewed on canopy (per linear meter) 14,00

XMANG Manovella per apertura/chiusura in acciao inox – Stainless steel Crank or opening/closing 68,00

XSM Stecca in alluminio completa di controstecca (qualsiasi misura) – Complete aluminum rib (any size) 251,00

XSMC Stecca in alluminio completa di controstecca con cablaggio (qualsiasi misura) – Complete aluminum rib with lighting cable (any size) 302,00

XAMN Solo Argano per modello Magnum – Winch or Magnum model 286,00

XAVM Vite senza ne per modello Magnum completa di accessori – Worm screw or Magnum model, accessories included 251,00

XFOD Custodia antigelo in nylon – Nylon storage cover 93,00

AST Bastone telescopico per odero – Telescopic stick or nylon cover 20,00

COD # PER LED
For Led

PREZZO UNITARIO
Unit price

BAT30 Batteria 30.000 mA 24 V incluso custodia e carica batteria (durata 10/20 ore circa a seconda del numero di dispositivi utilizzati) – Battery 30.000 mA 24V, abric
cover and charger included (power duration up to 10/20 hours depending on the number o devices used) 720,00

ILLUMINAZIONE - Lighting

RICAMBI E ACCESSORI MAGNUM - Magnum spare parts and accessories

Prezzo unitario in €uro - Unit Price €

LED a 3000K; 750 lumen la barra LED da 50 cm, 1500 lumen la barra LED da 100 cm.
3000K LED light; 750 lumens or the 50 cm LED bar, 1500 lumens or the 100 cm LED bar.


